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1 RICHTLINIEN

ZULASSUNGSNACHWEIS
ESAB Welding Equipment AB, S--695 81 Laxå, Schweden, bestätigt hiermit in Eigenverantwortung,
daß die Schweißstromquelle LHF 250 / 400 / 630 / 800 ab Seriennummer 550 dem Standard IEC/EN
60974--1 gemäß den Bedingungen der Direktive (73/23/EEG) mit Zusats (93/68/EEG) und dem Stan-
dard EN 50199 gemäß den Bedingungen der Direktive (89/336/EEG) mit Zusatz (93/68/EEG) ent-
spricht.
--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Paul Karlsson
Managing Director
ESAB Welding Equipment AB
695 81 LAXÅ
SWEDEN Tel: + 46 584 81000 Fax: + 46 584 12336

Laxå 1995--04--10

2 SICHERHEIT

WARNUNG

LESEN SIE DIE BETRIEBSANWEISUNG VOR DER INSTALLATION UND INBETRIEBNAHME DURCH.

BEIM LICHTBOGENSCHWEISSEN UND LICHTBOGENSCHNEIDEN KANN IHNEN UND ANDE-
REN SCHADEN ZUGEFÜGT WERDEN. DESHALB MÜSSEN SIE BEI DIESEN ARBEITEN BESON-
DERS VORSICHTIG SEIN. BEFOLGEN SIE DIE SICHERHEITSVORSCHRIFTEN IHRES ARBEIT-
GEBERS, DIE SICH AUF DEN WARNUNGSTEXT DES HERSTELLERS BEZIEHEN.

ELEKTRISCHER SCHLAG -- Es besteht Lebensgefahr.
S Die Schweißausrüstung gemäß örtlichen Standards installieren und erden.
S Keine stromführenden Teile oder Elektroden mit bloßen Händen oder mit nasser Schutz--

ausrüstung berühren.
S Personen müssen sich selbst von Erde und Werkstück isolieren.
S Der Arbeitsplatz muss sicher sein.

RAUCH UND GAS -- Können Ihre Gesundheit gefährden.
S Das Gesicht ist vom Schweißrauch abzuwenden.
S Ventilieren Sie und saugen Sie den Rauch aus dem Arbeitsbereich ab.

UV-- UND IR--LICHT -- Können Brandschäden an Augen und Haut verursachen.
S Augen und Körper schützen. Geeigneten Schutzhelm mit Filtereinsatz und Schutzkleider tragen.
S Übriges Personal in der Nähe ist durch Schutzwände oder Vorhänge zu schützen.

FEUERGEFAHR
S Schweißfunken können ein Feuer entzünden. Daher ist dafür zu sorgen, dass sich am Schweiß-

arbeitsplatz keine brennbaren Gegenstände befinden.

GERÄUSCHE -- Übermäßige Geräusche können Gehörschäden verursachen.
S Schützen Sie ihre Ohren. Benutzen Sie einen Kapselgehörschutz oder einen anderen Gehör-

schutz.
S Warnen Sie Umstehende vor der Gefahr.

BEI STÖRUNGEN -- Nur Fachpersonal mit der Behebung von Störungen beauftragen.

SCHÜTZEN SIE SICH SELBST UND ANDERE!

DE



-- 4 --
bh10d12g

3 EINLEITUNG
LHF 250/400/630/800 sind thyristorgesteuerte Schweißgleichrichter, die nur zum
Schweißen mit Stabelektroden, WIG--Schweißen und Fugenhobeln vorgesehen sind.

Die Schweißgleichrichter können mit den Fernreglern PHA 1, PHA 2, PHA 5, PHB 1,
PHB 2, und PHC 2 angewendet werden.
Zum WIG--Schweißen mit HF--Zündung ist eine Zusatzeinheit erforderlich.

LHF 400/630, Modellvarianten mit zeitgesteuertem Kühlventilator und
Meßinstrument.
Die Schweißgleichrichter sind mit Volt -- und Amperemeter sowie einem Schaltkreis
ausgerüstet, der die Leerlaufdrehzahl des Kühlventilators reduziert.
Mit den Instrumenten erhält man die Möglichkeit, die Strom--/Spannungswerte
abzulesen.

Um die Staubmenge zu reduzieren, die in den Schweißgleichrichter hineingesaugt
wird, arbeitet der Kühlventilator mit einer reduzierten Leerlaufdrehzahl von etwa 300
U/min. Beim Schweißen mit Schweißstrom von mehr als 30 A, wechselt der
Ventilator auf eine normale Drehzahl von etwa 1350 U/min. Ein Zeitrelais wird
betätigt, das die höhere Drehzahl 61/2 Minuten nach beendeter Schweißung
beibehält, um die Kühlung des Schweißgleichrichters zu gewährleisten.

4 TECHNISCHE DATEN

LHF 250 LHF 400 LHF 630 LHF 800

Zulässige Belastung

35 % ED 250 A/30 V 400 A/36 V 630 A/44 V 800 A/44 V

60 % ED 200 A/28 V 315 A/33 V 500 A/40 V 630 A/44 V
100 % ED 160 A/26 V 250 A/30 V 400 A/36 V 500 A/40 V

Einstellbereich 8A/20V--250A/30
(33)V

8A/20V--400A/36
V

8A/20V--630A/44
(49)V

8A/20V--800A/44
(50)V

Leerlaufspannung 78--84 V 80--87 V 65--72 V 65--72 V

Leerlaufleistung
bei 400 V 300 W 340 W 615 W 640 W

Leistungsfaktor
(bei max. Strom) 0,88 0,90 0,87 0,82

Wirkungsgrad
(bei max. Strom) 68 % 74 % 77 % 78 %

Schutzart IP 23 IP 23 IP 23 IP 23
Gebrauchsklasse

Gewicht 160 kg 195 kg 260 kg 295 kg

Maße LxBxH 1310/765/705 1310/765/705 1310/765/705 1310/765/705

Relative Einschaltdauer (ED)
Die relative Einschaltdauer gibt die prozentuale Zeitdauer ausgehend vom Referenzwert 10 Minuten
an, in der mit einer bestimmten Belastung geschweißt werden kann.

Schutzform
Der IP--Code gibt die Schutzform an, d.h. den Schutzgrad gegen das Eindringen von festen Gegen-
ständen und Wasser. Geräte mit der Kennzeichnung IP 23 sind für den Betrieb im Freien sowie in
geschlossenen Räumen vorgesehen.

DE
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Einsatzklasse

Das Symbol bedeutet, dass die Schweißstromquelle für die Arbeit in Räumen mit erhöhter
elektrischer Gefährdung ausgelegt ist.

5 INSTALLATION

Die Installation ist von einem Fachmann auszuführen.

WARNUNG!
Dieses Produkt ist für den industriellen Gebrauch vorgesehen. Bei Hausgebrauch kann das Produkt
Funkstörungen verursachen. Es liegt in der Verantwortung des Anwenders, entsprechende
Vorsichtsmaßnahmen zu ergreifen.

S Prüfen, ob der Schweißgleichrichter auf die aktuelle Netzspannung eingestellt
ist, bevor er an das Netz angeschlossen wird.

S Für die Wahl von Leiterquerschnitt und Sicherungsgröße, siehe Netzanschluß.

S Netzkabel an den Schweißgleichrichter gemäß der geltenden Vorschriften
anschließen und den Schweißgleichrichter im Verteilerkasten absichern.

S Prüfen, ob der Schweißgleichrichter nicht überdeckt oder so aufgestellt ist, daß
die Kühlung behindert wird.

5.1 Netzanschluß

LHF 250 LHF 400 LHF 630 LHF 800

Netzfrequenz 50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz

Spannung 400/415/500 V 400/415/500 V 400/415/500 V 400/415/500 V

Strom bei
100% ED 11/11/9A 19/19/16 A 38/38/30 A 49/49/40 A

60% ED 14/14/11 A 24/24/20 A 47/47/38 A 62/60/50A

35% ED 18/18/14 A 31/31/25 A 59/59/47A 79/79/63A
Sicherung, träge 16/16/16 A 25/25/20 A 50/50/35 A 63/63/50A

Leiterquerschn.,
(4xmm2)

1,5/1,5/1,5 4/4/2,5 10/10/6 10/10/10

LHF 250 LHF 400 LHF 630 LHF 800

Netzfrequenz 60 Hz 60 Hz 60 Hz 60 Hz

Spannung 440/550V 440/550V 440/550V 440/550V

Strom bei
100% ED 11/9 A 19/16 A 38/30 A 49/40 A

60% ED 14/11 A 24/20 A 47/38 A 62/50 A

35% ED 18/14 A 31/25 A 59/47 A 79/63 A
Sicherung, träge 16/16 A 25/20 A 50/35 A 63/50 A

Leiterquerschn.,
(4xmm2)

1,5/1,5 4/2,5 10/6 10/10

Leiterquerschnitt nach schwedischer Vorschrift.

DE
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6 BETRIEB

S Schalter (1) in Stellung ”I” stellen. Die weiße Lampe (2) leuchtet auf und der
Ventilator startet.

S Schweißmethode mit dem Kippschalter (3) wählen.

S Der Schweißstrom wird mit dem Drehknopf (7) an der Frontseite, und dem
Kippschalter (8) in Richtung zur Steckdose eingestellt..

S Ein passendes Schweiß-- und Rückleiterkabel wählen und an die Anschlüsse +
und -- an der Frontseite des Schweißgleichrichters anschließen. Den Rückleiter
am Werkstück anschließen.

S Der Schweißgleichrichter ist jetzt betriebsbereit.

6.1 Kontrollorgane und Anschlüsse

1. Ein/Aus

2. Weiße Lampe
(Netzspannung)

3. Methodenwählschalter

4. Fugenhobeln

5. Stabelektroden
Schweißen (MMA)

6. WIG

7. Stromeinstellung

8. Fernregler

9. Fernregleranschluß

10. Gelbe Lampe
(Thermoschutz)

Wenn der Thermowächter unterbricht, leuchtet die gelbe Lampe auf.
Nach Abkühlung des Schweißgleichrichters erfolgt die Rückstellung des
Thermowächters automatisch.

DE
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7 WARTUNG

ACHTUNG!
Sämtliche Garantien des Lieferanten erlöschen, wenn der Kunde während der
Garantiezeit selbsttätig Eingriffe in das Produkt vornimmt, um eventuelle Fehler zu
beseitigen.

Nur Personal mit angemessenen Elektrokenntnissen (geprüft) darf Schutzbleche
entfernen, um Anschluss--, Service--, Wartungs und Reparaturarbeiten an der
Schweissanlage durchzuführen.

Reinigung

Regelmäßig überprüfen, ob die Stromversorgung verschmutzt ist.

Häufigkeit und Art der Reinigung hängen von Schweißprozess, Lichtbogenzeit,
Aufstellung und Umgebung ab. Normalerweise reicht es aus, die Stromquelle
einmal pro Jahr mit Druckluft zur reinigen (reduzierter Druck).

Bei starker Verschmutzung sind Bürsten und Staubsauger vorzuziehen.

S Stromquelle vom Stromnetz abtrennen.

S Anschlussgerät vom Anschluss abnehmen und diesen verriegeln, damit nicht
aus Versehen ein Anschluss hergestellt werden kann.

Bei fester Installation Sicherheitsschalter auf AUS stellen und Schalter
sperren.

S Schutzbleche der Stromquelle zur Erleichterung des Eingriffs entfernen.
Nach der Reinigung sind sämtliche Schutzbleche wieder anzubringen, bevor die
Stromquelle wieder an das Stromnetz angeschlossen wird.

8 ERSATZTEILBESTELLUNG

LHF 250, LHF 400, LHF 630, LHF 800 ist lt. dem internationalen und europäische Stan-
dards IEC/EN 60 974--1 und EN 60 974--1 konstruiert und überprüft.
Es liegt in der Verantwortung der Abteilung, die Service-- und Reparaturarbeiten aus-
führt, sich zu vergewissern, daß das Produkt nach der Arbeit von dem oben angegebe-
nen Standard nicht abweicht.

Ersatzteile werden durch Ihren nächsten ESAB--Vertreter bestellt, siehe letzte Seite
dieses Dokuments. Bei der Bestellung von Ersatzteilen sind Maschinentyp, Serien-
nummer sowie Bezeichnung und Ersatzteilnummer lt. Ersatzteilverzeichnis auf Seite
13 anzugeben.
Dies erleichtert die Kundendienstarbeit und gewährleistet eine korrekte Lieferung.

DE
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Prim. 250/400
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Sek. 250/400



-- 11 --
bh10e12a

Prim. 630/800
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Sek. 630/800
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Valid for serial no. 906--xxx--xxxx

Ordering numbers for LHF 250, LHF 400, LHF 630, LHF 800

0319 782 882 LHF 250, 400/415/500V 50Hz,440/550V 60Hz

0319 783 882 LHF 400, 400/415/500V 50Hz, 440/550V 60Hz

0319 783 886 LHF 400 Offshore, 400/415/500V 50Hz, 440/550V 60Hz

0319 950 882 LHF 630, 400/415/500V 50Hz, 440/550V 60Hz

0319 950 882 LHF 630 Offshore, 400/415/500V 50Hz, 440/550V 60Hz

0319 951 884 LHF 800 Offshore, 400/415/500V 50Hz, 440/550V 60Hz

Spare parts are to be ordered through the nearest ESAB agency as per the list on the back of the
cover. Kindly indicate type of unit, serial number, denominations and ordering numbers according to
the spare parts list.

Maintenance and repair work should be performed by an experienced person, and electrical work only
by a trained electrician. Use only recommended spare parts.
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C = component designation in the circuit diagram

Item
no. Qty Ordering no. Denomination Notes C

101 12 0151 270 001 Quick--locking nut

102 4 0192 547 001 Nut

103 6 0320 029 002 Ground link

104 2 0468 797 001 Gasket

105 2 0468 796 001 Support plate

106 2 02121 030 05

107 1 0321 497 001 Top cover

108 1 0455729 001 Side plate

109 1 0469 937 002 Cover plate with screen

110 1 0466 931 002 Cover with text LHF 250

111 2 0365 038 001 Wheel

112 1 0365 046 001 Axle

113 1 0320 939 002 Bracket left

114 1 0469 937 001 Cover plate with screen

115 1 0466 931 001 Cover with text LHF 250

116 1 0320 939 001 Bracket right

117 2 0321 001 001 Ring

118 2 02188 012 02 Rubber handle

119 2 0321 000 001 Handle

120 6 02157 010 19 Circlip

121 2 0319 738 001 Foot

122 2 0319 455 002 Foot

123 8 0192 562 105 Nut M6/t=0.7--1.6

124 4 0192 562 106 Nut M6/t=1.8--2.6

125 21 0192 562 108 Nut M8/t=1.8--2.6
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C = component designation in the circuit diagram

Item
no. Qty Ordering no. Denomination Notes C

201 2 0318 980 001 Insulating ring

202 2 0317 660 001 Element rod

203 1 0162 548 005 Resistor K14

204 1 00407 055 01 Connection block 2 pole

205 1 0320 178 001 Washer

206 1 0319 838 001 Fan casing

207 1 0162 430 001 Fan LHF 250/400/800 K28

208 1 0162 430 002 Fan LHF 800 K28

209 1 0191 085 202 Capacitor, 2uf, 400V LHF 250/400/630 K47

210 1 0191 085 106 Capacitor LHF 800 K47

211 1 0193 587 005 Connection block 5 pole K50

212 1 0320 131 880 Front panel

213 1 0469 950 880 Cable clamp

214 2 0320 805 881 Capacitor K27.3

215 2 0215 201 218 Seal o--ring, 24.2x3 LHF 250, LHF 400

3 0215 201 218 Seal o--ring, 24.2x3 LHF 630, LHF 800

216 2 0160 362 881 Cable connector OKC 50 LHF 250, LHF 400 K13

3 0160 362 881 Cable connector OKC 50 LHF 630 K13

217 3 0160 362 882 Cable connector OKC 120 LHF 800 K13

218 1 0486 216 880 Filter K69

219 1 0162 772 001 Connection block K11

220 1 0319 774 880 Choke LHF 250 K12

221 1 0319 774 883 Inductor LHF 250 K12

222 1 0319 774 881 Inductor LHF 400 K12

223 1 0319 774 882 Inductor LHF 400 Offshore K12

224 1 0319 944 880 Inductor LHF 630 K12

225 1 0319 944 882 Inductor LHF 630 Offshore K12

226 1 0319 944 883 Inductor LHF 800 Offshore K12

227 1 0469 920 880 Transformer LHF 250 K1

228 1 0469 920 881 Transformer LHF 250 Offshore K1

229 1 0469 920 882 Transformer LHF 400 K1

230 1 0469 920 883 Transformer LHF 400 Offshore K1

231 1 0469 923 880 Transformer LHF 630 K1

232 1 0469 923 881 Transformer LHF 630 Offshore K1

233 1 0469 923 883 Transformer LHF 800 Offshore K1
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201 202

203

204

205

206

207, 208

209, 210

211

212

213

214

215

216, 217218

219

220--226

227--233
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C = component designation in the circuit diagram

Item
no. Qty Ordering no. Denomination Notes C

301 1 0193 655 012 Terminal 12 pole K45.6

302 6 0192 716 004 Diode 6A 400W LHF 250, LHF 400 K2.3

3 0192 716 004 Diode 6A 400W LHF 630, LHF 800 K2.3

303 1 0469 947 001 Sign

304 1 0162 781 008 Connection block 9 pole K30

305 1 0456 111 001 Sign

307 1 0341 035 880 Circuit board Current relay K25

308 1 0156 688 001 Magnetic plate K25

309 1 0193 296 101 Contactor K62.2

310 1 0193 764 001 Time relay K51

311 1 0193 298 101 Bar

312 1 0191 085 202 Capacitor 2uF, 400V K27.5

313 1 0365 028 001 Control transformer K52.2

314 1 0162 772 001 Connection block 3 pole K30.2

315 1 0040 894 001 Connection block 6 pole K30
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C = component designation in the circuit diagram

Item
no. Qty Ordering no. Denomination Notes C

401 23 0192 784 102 Cap

402 1 0192 784 014 Socket 12 pole K45.4

403 1 0192 784 013 Connector pin plug 12 pole K45.3

404 23 0192 784 101 Pin

405 1 0192 784 016 Sleeve plug 15 pole K45.2

406 1 0192 784 015 Plug 15 pole K45.1

407 1 0320 498 002 Ammeter K19

408 1 0320 497 001 Voltmeter K20

409 1 0469 929 001 Front plate LHF 400 V/A

410 1 0469 932 001 Front plate LHF 630 V/A

411 1 0469 927 001 Front plate LHF 250

412 1 0469 928 001 Front plate LHF 400

413 1 0469 930 001 Front plate LHF 630

414 1 0469 933 001 Front plate LHF 800

415 2 0365 745 001 Circuit card holder

416 1 0320 745 001 Switch LHF 250 K6

417 1 0320 745 002 Circuit braker LHF 400 K6

418 1 0320 745 003 Switch LHF 630/800 K6

419 1 0192 884 002 Capacitor 5uF K27.4

420 1 0319 828 001 Transformer K52.1

421 1 0319 876 880 Circuit card K70, K45.1,
K45.4

422 2 0468 797 001 Gasket

423 4 02121 086 49 Screww M6x12

424 1 02188 107 84 Knob

425 1 0318 113 003 Knob LHF 250/400

426 1 0318 113 004 Knob LHF 630/800

427 1 0147 866 001 Toggle switch K79

428 1 0193 219 001 Toggle switch Offshore K79

429 1 0194 057 008 Relay K62.1

430 1 0369 733 009 Indicating lamp Yellow K38.2

431 1 0369 733 008 Indicating lamp White K38.1

432 1 0366 285 001 Dust cap 12 pole

433 1 0368 544 003 Burndy socket 12 pole

434 1 0319 187 001 Indicator

435 1 0317 942 001 Gearing for rheostat

436 1 0192 724 007 Potentiometer K57

437 1 0147 866 001 Toggle switch LHF 250/400 K33

438 1 0193 219 001 Toggle switch LHF 250/400 Offshore K33

439 1 0147 866 002 Toggle switch LHF 630/800 K33

440 1 0193 219 002 Toggle switch LHF 630/800 Offshore K33
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422
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C = component designation in the circuit diagram

Item
no. Qty Ordering no. Denomination Notes C

Rectifier bridge

501 1 0319 690 884 Thyristor bridge LHF 400 Offshore K2.1

502 1 0319 690 882 Thyristor bridge LHF 630 K2.1

503 1 0319 932 880 Thyristor bridge LHF 800 K2.1

504 1 0319 904 880 Diode bridge LHF 400 Offshore, LHF 630 K2.2

505 1 0319 923 880 Diode bridge LHF 800 K2.2

506 3 0320 028 002 Thyristor LHF 400 Offshore, LHF 630 K2.1

507 3 0320 946 001 Thyristor LHF 800 K2.1

508 1 0490 600 606 Diode LHF 400 Offshore, LHF 630 K2.4

2 0490 600 606 Diode LHF 800 K2.4

509 3 0041 051 606 Contact protection K27.1

510 3 0319 690 883 Tensioning device LHF 400 Offshore, LHF 630

511 3 0319 932 881 Tensioning device LHF 800

512 1 0319 999 001 Thermal Relay LHF 400 Offshore, LHF 630 Offshore,
LHF 800

K31.1

513 1 0368 020 001 Thermal Relay LHF 630 K31.1

514 1 0319 911 880 Shunt LHF 630 K18

515 1 0319 911 881 Shunt LHF 800 K18

516 0163 139 001 Bushing

517 0162 414 002 Insulating tube
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Rectifier bridge for LHF 250, LHF 400 From serial No. 906.

C = component designation in the circuit diagram

Item
no. Qty Ordering no. Denomination Notes C

0458 219 880 Rectifier bridge compl.

001 1 0458 219 001 Thermal cutout K31.1

002 1 0458 219 002 Filter K27.1

003 1 0458 219 003 Diode K2.4

004 3 0458 219 004 Rectifier bridge K2.2

005 3 0320 028 008 Thyristor K2.1

006 1 0320 558 880 Shunt LHF 400 K18

007 1 0320 558 881 Shunt LHF 250 K18
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